
Exo
Chapter 9

German Interlinear
Reference: German Elberfelder (1905)

וַיֹּ֤אמֶר1
und–sagte
H0559

יְהוָה֙
HERR
H3068

אֶל־
zu–
H0413

ה מֹשֶׁ֔
Mose
H4872

א בֹּ֖
gehen
H0935

אֶל־
zu–
H0413

ה פַּרְעֹ֑
Pharao
H6547

וְדִבַּרְתָּ֣
und–du–wird–sprich
H1696

יו אֵלָ֗
zu–ihm
H0413

ה־ כֹּֽ
so–
H3541

אָמַ֤ר
sagte
H0559

יְהוָה֙
HERR
H3068

אֱלֹהֵי֣
Gott–von
H0430

ים עִבְרִ֔ הָֽ
der–Hebraeer
H5680

ח שַׁלַּ֥
senden
H7971

אֶת־
–
H0853

י עַמִּ֖
mein–Volk

נִי׃ וְיַֽעַבְדֻֽ
und–lass–ihnen–dienen–mich
H5647

Und Jehova sprach zu Mose: Gehe zu dem Pharao hinein und sprich zu ihm: So spricht Jehova, der Gott der 
Hebräer: Laß mein Volk ziehen, daß sie mir dienen!

י2 כִּ֛
fuer–

אִם־
wenn–

ן מָאֵ֥
refusing
H3986

ה אַתָּ֖
du

חַ לְשַׁלֵּ֑
zu–senden
H7971

וְעוֹדְךָ֖
und–noch–du
H5750

מַחֲזִ֥יק
holding
H2388

ם׃ בָּֽ
auf–ihnen

Denn wenn du dich weigerst, sie ziehen zu lassen, und du sie noch festhältst,

הִנֵּ֨ה3
siehe
H2009

יַד־
Hand–von–
H3027

יְהוָ֜ה
HERR
H3068

הוֹיָ֗ה
seiend
H1961

בְּמִקְנְךָ֙
auf–dein–Vieh
H4735

ר אֲשֶׁ֣
jenes

ה בַּשָּׂדֶ֔
in–der–Feld

ים בַּסּוּסִ֤
auf–der–Pferde

חֲמֹרִים֙ בַּֽ
auf–der–Esel
H2543

ים בַּגְּמַלִּ֔
auf–der–Kamele
H1581

ר בַּבָּקָ֖
auf–der–Rinder
H1241

אן וּבַצֹּ֑
und–auf–der–Herde
H6629

בֶר דֶּ֖
Pest
H1698

כָּבֵ֥ד
schwer
H3515

ד׃ מְאֹֽ
sehr
H3966

siehe, so wird die Hand Jehovas über dein Vieh kommen, das auf dem Felde ist: über die Pferde, über die Esel, 
über die Kamele, über die Rinder und über das Kleinvieh, eine sehr schwere Pest.

וְהִפְלָה4֣
und–wird–distinguish
H6395

יְהוָ֔ה
HERR
H3068

בֵּ֚ין
zwischen
H0996

מִקְנֵה֣
Vieh–von
H4735

ל יִשְׂרָאֵ֔
Israel
H3478

ין וּבֵ֖
und–zwischen
H0996

מִקְנֵה֣
Vieh–von
H4735

מִצְרָ֑יִם
Aegypten
H4714

א ֹ֥ וְל
und–nicht
H3808

יָמ֛וּת
wird–sterben
H4191

מִכָּל־
von–alle–
H3605

לִבְנֵי֥
belonging–zu–Soehne–von

יִשְׂרָאֵ֖ל
Israel
H3478

ר׃ דָּבָֽ
thing
H1697

Und Jehova wird einen Unterschied machen zwischen dem Vieh Israels und dem Vieh der Ägypter, und von allem, 
was den Kindern Israel gehört, wird nichts sterben.

וַיָּ֥שֶׂם5
und–setzen

יְהוָה֖
HERR
H3068

מוֹעֵד֣
setzte-ein–Zeit
H4150

ר לֵאמֹ֑
sprechend
H0559

ר מָחָ֗
morgen
H4279

ה יַעֲשֶׂ֧
wird–tun

יְהוָה֛
HERR
H3068

הַדָּבָ֥ר
die–Sache
H1697

הַזֶּ֖ה
das–dies
H2088

רֶץ׃ בָּאָֽ
in–der–Land
H0776

Und Jehova bestimmte eine Zeit und sprach: Morgen wird Jehova dieses tun im Lande.
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עַש6ׂ וַיַּ֨
und–tat

יְהוָ֜ה
HERR
H3068

אֶת־
–
H0853

הַדָּבָ֤ר
die–Sache
H1697

הַזֶּה֙
das–dies
H2088

ת מָּחֳרָ֔ מִֽ
auf–der–naechster–Tag
H4283

מָת וַיָּ֕
und–starb
H4191

ל כֹּ֖
alle
H3605

מִקְנֵה֣
Vieh–von
H4735

מִצְרָ֑יִם
Aegypten
H4713

וּמִמִּקְנֵה֥
und–von–Vieh–von
H4735

בְנֵֽי־
Soehne–von–

יִשְׂרָאֵ֖ל
Israel
H3478

לאֹ־
nicht–
H3808

מֵ֥ת
starb
H4191

ד׃ אֶחָֽ
eins
H0259

Und Jehova tat dieses am anderen Tage, und alles Vieh der Ägypter starb, aber von dem Vieh der Kinder Israel 
starb nicht eines.

וַיִּשְׁלַח7֣
und–sandte
H7971

ה פַּרְעֹ֔
Pharao
H6547

וְהִנֵּ֗ה
und–siehe
H2009

לאֹ־
nicht–
H3808

מֵ֛ת
tot
H4191

מִמִּקְנֵה֥
von–Vieh–von
H4735

יִשְׂרָאֵ֖ל
Israel
H3478

עַד־
bis–
H5704

אֶחָד֑
eins
H0259

וַיִּכְבַּד֙
und–war–schwer
H3513

לֵב֣
Herz–von

ה פַּרְעֹ֔
Pharao
H6547

א ֹ֥ וְל
und–nicht
H3808

ח שִׁלַּ֖
er–sandte
H7971

אֶת־
–
H0853

ם׃ הָעָֽ
das–Volk

פ
–

Und der Pharao sandte hin, und siehe, von dem Vieh Israels war auch nicht eines gestorben. Aber das Herz des 
Pharao verstockte sich, und er ließ das Volk nicht ziehen.

וַיֹּ֣אמֶר8
und–sagte
H0559

֮ יְהוָה
HERR
H3068

אֶל־
zu–
H0413

ה מֹשֶׁ֣
Mose
H4872

ל־ וְאֶֽ
und–zu–
H0413

֒ אַהֲרֹן
Aaron
H0175

קְח֤וּ
nehmen
H3947

לָכֶם֙
fuer–euch-selbst

א ֹ֣ מְל
fullness–von
H4393

ם חָפְנֵיכֶ֔
dein–handfuls
H2651

יחַ פִּ֖
soot–von
H6368

ן כִּבְשָׁ֑
furnace
H3536

וּזְרָק֥וֹ
und–lass–werfen–es
H2236

ה מֹשֶׁ֛
Mose
H4872

יְמָה הַשָּׁמַ֖
hin-zu–der–Himmel
H8064

לְעֵינֵי֥
vor–Augen–von

ה׃ פַרְעֹֽ
Pharao
H6547

Und Jehova sprach zu Mose und zu Aaron: Nehmet eure Fäuste voll Ofenruß, und Mose streue ihn gen Himmel 
vor den Augen des Pharao;

וְהָיָה9֣
und–es–wird–become
H1961

ק לְאָבָ֔
fein–Staub
H0080

עַ֖ל
ueber

כָּל־
alle–
H3605

אֶרֶ֣ץ
Land–von
H0776

מִצְרָ֑יִם
Aegypten
H4714

וְהָיָ֨ה
und–es–wird–become
H1961

עַל־
auf–

ם הָאָדָ֜
der–Mann
H0120

וְעַל־
und–auf–

ה הַבְּהֵמָ֗
der–Tier
H0929

ין לִשְׁחִ֥
Geschwuere
H7822

חַ פֹּרֵ֛
breaking–heraus

ת אֲבַעְבֻּעֹ֖
blisters
H0076

בְּכָל־
in–allem–
H3605

רֶץ אֶ֥
Land–von
H0776

יִם׃ מִצְרָֽ
Aegypten
H4714

und er wird zu Staub werden über dem ganzen Lande Ägypten und wird an Menschen und Vieh zu Geschwüren 
werden, die in Blattern ausbrechen, im ganzen Lande Ägypten.

וַיִּקְח֞ו10ּ
und–sie–nahm
H3947

אֶת־
–
H0853

יחַ פִּ֣
soot–von
H6368

ן הַכִּבְשָׁ֗
der–furnace
H3536

֙ עַמְדוּ וַיַּֽ
und–sie–stand
H5975

לִפְנֵי֣
vor
H6440

ה פַרְעֹ֔
Pharao
H6547

ק וַיִּזְרֹ֥
und–warf
H2236

אֹת֛וֹ
es
H0853

ה מֹשֶׁ֖
Mose
H4872

הַשָּׁמָיְ֑מָה
hin-zu–der–Himmel
H8064

י וַיְהִ֗
und–es–wurde
H1961

֙ שְׁחִין
Geschwuere
H7822

ת אֲבַעְבֻּעֹ֔
blisters
H0076

חַ פֹּרֵ֕
breaking–heraus

ם בָּאָדָ֖
auf–der–Mann
H0120

ה׃ וּבַבְּהֵמָֽ
und–auf–der–Tier
H0929
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Und sie nahmen den Ofenruß und stellten sich vor den Pharao, und Mose streute ihn gen Himmel; und er wurde 
zu Blattergeschwüren, die an Menschen und Vieh ausbrachen.

א־11 ֹֽ וְל
und–nicht–
H3808

יָכְל֣וּ
waren–able
H3201

ים חַרְטֻמִּ֗ הַֽ
der–Zauberer
H2748

ד לַעֲמֹ֛
zu–stehen
H5975

לִפְנֵי֥
vor
H6440

ה מֹשֶׁ֖
Mose
H4872

מִפְּנֵי֣
von–vor
H6440

ין הַשְּׁחִ֑
der–Geschwuere
H7822

י־ כִּֽ
fuer–

הָיָה֣
war
H1961

ין הַשְּׁחִ֔
der–Geschwuere
H7822

ם חֲרְטֻמִּ֖ בַּֽ
auf–der–Zauberer
H2748

וּבְכָל־
und–auf–alle–
H3605

יִם׃ מִצְרָֽ
Aegypten
H4713

Und die Schriftgelehrten vermochten nicht vor Mose zu stehen wegen der Geschwüre; denn die Geschwüre 
waren an den Schriftgelehrten und an allen Ägyptern.

וַיְחַזֵּ֤ק12
und–staerkte
H2388

יְהוָה֙
HERR
H3068

אֶת־
–
H0853

לֵב֣
Herz–von

ה פַּרְעֹ֔
Pharao
H6547

א ֹ֥ וְל
und–nicht
H3808

ע שָׁמַ֖
er–listened
H8085

אֲלֵהֶם֑
zu–ihnen
H0413

ר כַּאֲשֶׁ֛
wie

ר דִּבֶּ֥
sprach
H1696

יְהוָה֖
HERR
H3068

אֶל־
zu–
H0413

ׁה׃ מֹשֶֽ
Mose
H4872

ס
–

Und Jehova verhärtete das Herz des Pharao, und er hörte nicht auf sie, so wie Jehova zu Mose geredet hatte.

וַיֹּ֤אמֶר13
und–sagte
H0559

יְהוָה֙
HERR
H3068

אֶל־
zu–
H0413

ה מֹשֶׁ֔
Mose
H4872

ם הַשְׁכֵּ֣
aufstehen–frueh
H7925

קֶר בַּבֹּ֔
am–Morgen
H1242

ב וְהִתְיַצֵּ֖
und–station–dich-selbst
H3320

לִפְנֵי֣
vor
H6440

ה פַרְעֹ֑
Pharao
H6547

וְאָמַרְתָּ֣
und–du–wird–sagen
H0559

יו אֵלָ֗
zu–ihm
H0413

ה־ כֹּֽ
so–
H3541

אָמַ֤ר
sagte
H0559

יְהוָה֙
HERR
H3068

אֱלֹהֵי֣
Gott–von
H0430

ים עִבְרִ֔ הָֽ
der–Hebraeer
H5680

ח שַׁלַּ֥
senden
H7971

אֶת־
–
H0853

י עַמִּ֖
mein–Volk

נִי׃ וְיַֽעַבְדֻֽ
und–lass–ihnen–dienen–mich
H5647

Und Jehova sprach zu Mose: Mache dich des Morgens früh auf und tritt vor dem Pharao und sprich zu ihm: So 
spricht Jehova, der Gott der Hebräer: Laß mein Volk ziehen, daß sie mir dienen!

י 14 ׀כִּ֣
fuer–

עַם בַּפַּ֣
bei–der–Zeit
H6471

את הַזֹּ֗
das–dies
H2063

י אֲנִ֨
ich
H0589

חַ שֹׁלֵ֜
sending
H7971

אֶת־
–
H0853

כָּל־
alle–
H3605

֙ מַגֵּפֹתַי
mein–Plagen
H4046

ל־ אֶֽ
zu–
H0413

לִבְּךָ֔
dein–Herz

יךָ וּבַעֲבָדֶ֖
und–auf–dein–Knechte
H5650

ךָ וּבְעַמֶּ֑
und–auf–dein–Volk

בַּעֲב֣וּר
damit
H5668

ע תֵּדַ֔
du–wird–wissen
H3045

י כִּ֛
jenes–

ין אֵ֥
dort–ist–keiner
H0369

נִי כָּמֹ֖
wie–mich
H3644

בְּכָל־
in–allem–
H3605

רֶץ׃ הָאָֽ
die–Erde
H0776

Denn dieses Mal will ich alle meine Plagen in dein Herz senden und über deine Knechte und über dein Volk, auf 
daß du wissest, daß niemand ist wie ich auf der ganzen Erde.

י15 כִּ֤
fuer–

עַתָּה֙
nun
H6258

שָׁלַחְ֣תִּי
ich–sandte–heraus
H7971

אֶת־
–
H0853

י יָדִ֔
mein–Hand
H3027

וָאַ֥ךְ
und–ich–schlug
H5221

אוֹתְךָ֛
du
H0853

ת־ וְאֶֽ
und–
H0853

עַמְּךָ֖
dein–Volk

בֶר בַּדָּ֑
mit–der–Pest
H1698

וַתִּכָּחֵ֖ד
und–du–wuerde–haben–gewesen–schneiden–weg
H3582

מִן־
von–

רֶץ׃ הָאָֽ
die–Erde
H0776

Denn jetzt hätte ich meine Hand ausgestreckt und hätte dich und dein Volk mit der Pest geschlagen, und du 
wärest vertilgt worden von der Erde;
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ם16 וְאוּלָ֗
und–noch
H0199

בַּעֲב֥וּר
fuer–sake–von
H5668

זאֹת֙
dies
H2063

יךָ הֶעֱמַדְתִּ֔
ich–raised–du–hinauf
H5975

בַּעֲב֖וּר
fuer–sake–von
H5668

הַרְאֹתְךָ֣
showing–du
H7200

אֶת־
–
H0853

י כֹּחִ֑
mein–Macht

וּלְמַ֛עַן
und–so–jenes
H4616

ר סַפֵּ֥
declaring

י שְׁמִ֖
mein–Name
H8034

בְּכָל־
in–allem–
H3605

רֶץ׃ הָאָֽ
die–Erde
H0776

aber eben deswegen habe ich dich bestehen lassen, um dir meine Kraft zu zeigen und damit man meinen 
Namen verkündige auf der ganzen Erde.

עוֹדְך17ָ֖
noch–du
H5750

מִסְתּוֹלֵל֣
exalting–dich-selbst
H5549

י בְּעַמִּ֑
gegen–mein–Volk

י לְבִלְתִּ֖
so–wie–nicht–zu
H1115

ם׃ שַׁלְּחָֽ
senden–ihnen
H7971

Erhebst du dich noch wider mein Volk, daß du sie nicht ziehen lässest,

הִנְנִי18֤
siehe–ich
H2009

מַמְטִיר֙
raining
H4305

כָּעֵת֣
ueber–der–Zeit
H6256

ר מָחָ֔
morgen
H4279

ד בָּרָ֖
Hagel
H1259

כָּבֵד֣
schwer
H3515

ד מְאֹ֑
sehr
H3966

ר אֲשֶׁ֨
welcher

לאֹ־
nicht–
H3808

הָיָה֤
war
H1961

֙ הוּ כָמֹ֨
wie–es
H3644

יִם בְּמִצְרַ֔
in–Aegypten
H4714

לְמִן־
von–

הַיּ֥וֹם
der–Tag
H3117

ה הִוָּסְדָ֖
es–war–founded
H3245

וְעַד־
und–bis–
H5704

תָּה׃ עָֽ
nun
H6258

siehe, so will ich morgen um diese Zeit einen sehr schweren Hagel regnen lassen, desgleichen nicht in Ägypten 
gewesen ist, von dem Tage seiner Gründung an bis jetzt.

ה19 וְעַתָּ֗
und–nun
H6258

שְׁלַח֤
senden
H7971

֙ הָעֵז
bringen–zu–safety
H5756

ת־ אֶֽ
–
H0853

מִקְנְךָ֔
dein–Vieh
H4735

וְאֵ֛ת
und–
H0853

כָּל־
alle–
H3605

ר אֲשֶׁ֥
jenes

לְךָ֖
belongs–zu–du

בַּשָּׂדֶ֑ה
in–der–Feld

כָּל־
alle–
H3605

ם הָאָדָ֨
der–Mann
H0120

ה וְהַבְּהֵמָ֜
und–der–Tier
H0929

ׁר־ אֲשֶֽ
jenes–

יִמָּצֵא֣
ist–fand
H4672

ה בַשָּׂדֶ֗
in–der–Feld

א ֹ֤ וְל
und–nicht
H3808

יֵֽאָסֵף֙
ist–sammelte
H0622

יְתָה הַבַּ֔
der–Haus

וְיָרַ֧ד
und–wird–kommen–hinab
H3381

עֲלֵהֶ֛ם
auf–ihnen

ד הַבָּרָ֖
der–Hagel
H1259

תוּ׃ וָמֵֽ
und–sie–wird–sterben
H4191

Und nun sende hin, und bringe dein Vieh in Sicherheit und alles, was du auf dem Felde hast. Alle Menschen und 
alles Vieh, die auf dem Felde gefunden und nicht ins Haus aufgenommen werden, auf die fällt der Hagel herab, 
und sie werden sterben. -

הַיָּרֵא20֙
der–fearing
H3372

אֶת־
–
H0853

דְּבַר֣
Wort–von
H1697

יְהוָ֔ה
HERR
H3068

י עַבְדֵ֖ מֵֽ
von–Knechte–von
H5650

ה פַּרְעֹ֑
Pharao
H6547

הֵנִי֛ס
floh
H5127

אֶת־
–
H0853

יו עֲבָדָ֥
sein–Knechte
H5650

וְאֶת־
und–
H0853

מִקְנֵה֖וּ
sein–Vieh
H4735

אֶל־
zu–
H0413

ים׃ הַבָּתִּֽ
der–Haeuser

Wer unter den Knechten des Pharao das Wort Jehovas fürchtete, der flüchtete seine Knechte und sein Vieh in die 
Häuser.

ר21 וַאֲשֶׁ֥
und–der

לאֹ־
nicht–
H3808

ם שָׂ֛
setzen

לִבּ֖וֹ
sein–Herz

אֶל־
zu–
H0413

דְּבַר֣
Wort–von
H1697

יְהוָה֑
HERR
H3068

יַּעֲזֹ֛ב וַֽ
und–links

אֶת־
–
H0853

יו עֲבָדָ֥
sein–Knechte
H5650

וְאֶת־
und–
H0853

מִקְנֵה֖וּ
sein–Vieh
H4735

ה׃ בַּשָּׂדֶֽ
in–der–Feld

פ
–
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Wer aber das Wort Jehovas nicht zu Herzen nahm, der ließ seine Knechte und sein Vieh auf dem Felde.

אמֶר22 וַיֹּ֨
und–sagte
H0559

יְהוָ֜ה
HERR
H3068

אֶל־
zu–
H0413

מֹשֶׁה
Mose
H4872

נְטֵ֤ה
ausstrecken–heraus
H5186

אֶת־
–
H0853

יָֽדְךָ֙
dein–Hand
H3027

עַל־
hin-zu–

יִם הַשָּׁמַ֔
der–Himmel
H8064

י וִיהִ֥
und–lass–dort–sein
H1961

ד בָרָ֖
Hagel
H1259

בְּכָל־
in–allem–
H3605

אֶרֶ֣ץ
Land–von
H0776

מִצְרָ֑יִם
Aegypten
H4714

עַל־
auf–

הָאָדָ֣ם
der–Mann
H0120

וְעַל־
und–auf–

ה הַבְּהֵמָ֗
der–Tier
H0929

וְעַל֛
und–auf

כָּל־
alle–
H3605

עֵ֥שֶׂב
vegetation–von
H6212

ה הַשָּׂדֶ֖
der–Feld

רֶץ בְּאֶ֥
in–Land–von
H0776

יִם׃ מִצְרָֽ
Aegypten
H4714

Und Jehova sprach zu Mose: Strecke deine Hand aus gen Himmel, daß im ganzen Lande Ägypten Hagel komme 
auf die Menschen und auf das Vieh und auf alles Kraut des Feldes im Lande Ägypten.

וַיֵּ֨ט23
und–streckte–heraus
H5186

ה מֹשֶׁ֣
Mose
H4872

אֶת־
–
H0853

֮ מַטֵּהוּ
sein–Stab
H4294

עַל־
hin-zu–

הַשָּׁמַיִם֒
der–Himmel
H8064

וַֽיהוָ֗ה
und–HERR
H3068

נָתַ֤ן
gab
H5414

קֹלֹת֙
Donner

ד וּבָרָ֔
und–Hagel
H1259

הֲלַךְ וַתִּ֥
und–ging
H1980

אֵ֖שׁ
Feuer
H0784

אָרְ֑צָה
zu–Erde
H0776

וַיַּמְטֵ֧ר
und–rained
H4305

יְהוָה֛
HERR
H3068

ד בָּרָ֖
Hagel
H1259

עַל־
auf–

רֶץ אֶ֥
Land–von
H0776

יִם׃ מִצְרָֽ
Aegypten
H4714

Und Mose streckte seinen Stab aus gen Himmel, und Jehova sandte Donner und Hagel, und Feuer fuhr zur Erde. 
Und Jehova ließ Hagel auf das Land Ägypten regnen.

י24 וַיְהִ֣
und–war
H1961

ד בָרָ֔
Hagel
H1259

שׁ וְאֵ֕
und–Feuer
H0784

חַת מִתְלַקַּ֖
flashing
H3947

בְּת֣וֹךְ
in–Mitte–von
H8432

הַבָּרָ֑ד
der–Hagel
H1259

כָּבֵד֣
schwer
H3515

ד מְאֹ֔
sehr
H3966

שֶׁר אֲ֠
welcher

א־ ֹֽ ל
nicht–
H3808

הָיָה֤
war
H1961

֙ הוּ כָמֹ֨
wie–es
H3644

בְּכָל־
in–allem–
H3605

אֶרֶ֣ץ
Land–von
H0776

יִם מִצְרַ֔
Aegypten
H4714

ז מֵאָ֖
seit

ה הָיְתָ֥
es–wurde
H1961

לְגֽוֹי׃
Nation

Und es kam Hagel, und Feuer, mitten im Hagel sich ineinander schlingend, sehr schwer, desgleichen im ganzen 
Lande Ägypten nicht gewesen war, seitdem es eine Nation geworden ist.

וַיַּ֨ך25ְ
und–schlug
H5221

ד הַבָּרָ֜
der–Hagel
H1259

בְּכָל־
in–allem–
H3605

אֶרֶ֣ץ
Land–von
H0776

יִם מִצְרַ֗
Aegypten
H4714

אֵת֚
–
H0853

כָּל־
alle–
H3605

ר אֲשֶׁ֣
jenes

ה בַּשָּׂדֶ֔
in–der–Feld

ם מֵאָדָ֖
von–Mann
H0120

וְעַד־
und–bis–
H5704

בְּהֵמָה֑
Tier
H0929

ת וְאֵ֨
und–
H0853

כָּל־
alle–
H3605

עֵשֶׂ֤ב
vegetation–von
H6212

הַשָּׂדֶה֙
der–Feld

ה הִכָּ֣
schlug
H5221

ד הַבָּרָ֔
der–Hagel
H1259

וְאֶת־
und–
H0853

כָּל־
alle–
H3605

עֵ֥ץ
Baum–von
H6086

ה הַשָּׂדֶ֖
der–Feld

ר׃ שִׁבֵּֽ
brach
H7665

Und der Hagel schlug im ganzen Lande Ägypten alles, was auf dem Felde war, vom Menschen bis zum Vieh; und 
alles Kraut des Feldes schlug der Hagel, und alle Bäume des Feldes zerbrach er.

ק26 רַ֚
nur
H7535

בְּאֶרֶ֣ץ
in–Land–von
H0776

שֶׁן גֹּ֔
Goschen
H1657

אֲשֶׁר־
wo–

ם שָׁ֖
dort
H8033

בְּנֵי֣
Soehne–von

יִשְׂרָאֵל֑
Israel
H3478

א ֹ֥ ל
nicht
H3808

הָיָה֖
war
H1961

ד׃ בָּרָֽ
Hagel
H1259

Nur im Lande Gosen, wo die Kinder Israel waren, war kein Hagel.
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וַיִּשְׁלַח27֣
und–sandte
H7971

ה פַּרְעֹ֗
Pharao
H6547

וַיִּקְרָא֙
und–rief
H7121

ה לְמֹשֶׁ֣
zu–Mose
H4872

ן וּֽלְאַהֲרֹ֔
und–zu–Aaron
H0175

וַיֹּ֥אמֶר
und–sagte
H0559

אֲלֵהֶ֖ם
zu–ihnen
H0413

חָטָא֣תִי
ich–suendigte
H2398

עַם הַפָּ֑
der–Zeit
H6471

יְהוָה֙
HERR
H3068

יק הַצַּדִּ֔
der–gerecht
H6662

וַאֲנִ֥י
und–ich
H0589

י וְעַמִּ֖
und–mein–Volk

ים׃ הָרְשָׁעִֽ
der–gottlos
H7563

Und der Pharao sandte hin und ließ Mose und Aaron rufen und sprach zu ihnen: Ich habe dieses Mal gesündigt. 
Jehova ist der Gerechte, ich aber und mein Volk sind die Schuldigen.

28֙ הַעְתִּי֙רוּ
entreat
H6279

אֶל־
zu–
H0413

יְהוָ֔ה
HERR
H3068

ב וְרַ֕
und–genug

הְיֹ֛ת מִֽ
von–seiend
H1961

קֹלֹ֥ת
Donner–von

ים אֱלֹהִ֖
Gott
H0430

וּבָרָ֑ד
und–Hagel
H1259

וַאֲשַׁלְּחָה֣
und–ich–wird–senden
H7971

ם אֶתְכֶ֔
du
H0853

א ֹ֥ וְל
und–nicht
H3808

תֹסִפ֖וּן
du–wird–continue
H3254

ד׃ לַעֲמֹֽ
zu–stehen
H5975

Flehet zu Jehova, und es sei genug des Donners Gottes und des Hagels; so will ich euch ziehen lassen, und ihr 
sollt nicht länger bleiben.

וַיֹּ֤אמֶר29
und–sagte
H0559

֙ אֵלָיו
zu–ihm
H0413

ה מֹשֶׁ֔
Mose
H4872

֙ כְּצֵאתִי
als–ich–gehen–heraus
H3318

אֶת־
–
H0853

יר הָעִ֔
der–Stadt

שׂ אֶפְרֹ֥
ich–wird–ausbreiten
H6566

אֶת־
–
H0853

י כַּפַּ֖
mein–palms
H3709

אֶל־
zu–
H0413

יְהוָה֑
HERR
H3068

הַקֹּל֣וֹת
der–Donner

יֶחְדָּל֗וּן
wird–cease
H2308

וְהַבָּרָד֙
und–der–Hagel
H1259

א ֹ֣ ל
nicht
H3808

הְיֶה־ יִֽ
wird–sein–
H1961

ע֔וֹד
wieder
H5750

לְמַעַ֣ן
damit
H4616

ע תֵּדַ֔
du–wird–wissen
H3045

י כִּ֥
jenes–

לַיהוָה֖
zu–dem-HERRN
H3068

רֶץ׃ הָאָֽ
die–Erde
H0776

Da sprach Mose zu ihm: Sowie ich zur Stadt hinausgehe, will ich meine Hände zu Jehova ausbreiten; der Donner 
wird aufhören, und der Hagel wird nicht mehr sein, auf daß du wissest, daß die Erde Jehova gehört.

ה30 וְאַתָּ֖
und–du

וַעֲבָדֶ֑יךָ
und–dein–Knechte
H5650

עְתִּי יָדַ֕
ich–wissen
H3045

כִּ֚י
jenes–

טֶרֶ֣ם
nicht–noch
H2962

ירְא֔וּן תִּֽ
du–Furcht
H3372

מִפְּנֵי֖
von–vor
H6440

יְהוָה֥
HERR
H3068

ים׃ אֱלֹהִֽ
Gott
H0430

Du aber und deine Knechte, ich weiß, daß ihr euch noch nicht vor Jehova Gott fürchten werdet. -

ה31 וְהַפִּשְׁתָּ֥
und–der–flax
H6594

ה וְהַשְּׂעֹרָ֖
und–der–barley
H8184

תָה נֻכָּ֑
waren–schlug
H5221

י כִּ֤
fuer–

הַשְּׂעֹרָה֙
der–barley
H8184

יב אָבִ֔
Ohr
H0024

ה וְהַפִּשְׁתָּ֖
und–der–flax
H6594

ל׃ גִּבְעֹֽ
Knospe
H1392

Und der Flachs und die Gerste wurden geschlagen; denn die Gerste war in der Ähre, und der Flachs hatte 
Knospen.

ה32 וְהַחִטָּ֥
und–der–wheat
H2406

מֶת וְהַכֻּסֶּ֖
und–der–spelt
H3698

א ֹ֣ ל
nicht
H3808

נֻכּ֑וּ
schlug
H5221

י כִּ֥
fuer–

אֲפִילֹ֖ת
spaet
H0648

נָּה׃ הֵֽ
sie
H2007

Aber der Weizen und der Spelt wurden nicht geschlagen, weil sie spätzeitig sind. -
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א33 וַיֵּצֵ֨
und–ging–heraus
H3318

ה מֹשֶׁ֜
Mose
H4872

מֵעִ֤ם
von–mit

פַּרְעֹה֙
Pharao
H6547

אֶת־
–
H0853

יר הָעִ֔
der–Stadt

שׂ וַיִּפְרֹ֥
und–ausbreiten
H6566

יו כַּפָּ֖
sein–palms
H3709

אֶל־
zu–
H0413

יְהוָה֑
HERR
H3068

יַּחְדְּל֤וּ וַֽ
und–ceased
H2308

הַקֹּלוֹת֙
der–Donner

ד וְהַבָּרָ֔
und–der–Hagel
H1259

וּמָטָ֖ר
und–Regen
H4306

לאֹ־
nicht–
H3808

ךְ נִתַּ֥
goss
H5413

רְצָה׃ אָֽ
zu–Erde
H0776

Und Mose ging von dem Pharao zur Stadt hinaus und breitete seine Hände aus zu Jehova; und der Donner und 
der Hagel hörten auf, und der Regen ergoß sich nicht mehr auf die Erde.

וַיַּ֣רְא34
und–sah
H7200

ה פַּרְעֹ֗
Pharao
H6547

י־ כִּֽ
jenes–

ל חָדַ֨
ceased
H2308

הַמָּטָ֧ר
der–Regen
H4306

וְהַבָּרָ֛ד
und–der–Hagel
H1259

וְהַקֹּלֹ֖ת
und–der–Donner

וַיֹּ֣סֶף
und–er–continued
H3254

א ֹ֑ לַחֲט
zu–suendigen
H2398

ד וַיַּכְבֵּ֥
und–verhaertete
H3513

לִבּ֖וֹ
sein–Herz

ה֥וּא
er
H1931

יו׃ וַעֲבָדָֽ
und–sein–Knechte
H5650

Und als der Pharao sah, daß der Regen und der Hagel und der Donner aufgehört hatten, da fuhr er fort zu 
sündigen und verstockte sein Herz, er und seine Knechte.

יֶּחֱזַק35֙ וַֽ
und–war–stark
H2388

לֵב֣
Herz–von

ה פַּרְעֹ֔
Pharao
H6547

א ֹ֥ וְל
und–nicht
H3808

ח שִׁלַּ֖
er–sandte
H7971

אֶת־
–
H0853

בְּנֵי֣
Soehne–von

יִשְׂרָאֵל֑
Israel
H3478

ר כַּאֲשֶׁ֛
wie

ר דִּבֶּ֥
sprach
H1696

יְהוָה֖
HERR
H3068

בְּיַד־
durch–Hand–von–
H3027

ׁה׃ מֹשֶֽ
Mose
H4872

פ
–

Und das Herz des Pharao verhärtete sich, und er ließ die Kinder Israel nicht ziehen, so wie Jehova durch Mose 
geredet hatte.
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